





BAHASA INDONESIA

Barbekyu arang GRILLSKAR

A PERINGATAN

A Tidak membaca dan mengikuti panduan
ini dan peringatan keselamatan dapat
menyebabkan cedera serius atau
kematian, terbakar atau ledakan
yang menyebabkan kerusakan pada

properti. Simbol keselamatan (A) akan
mengingatkan Anda akan informasi
keselamatan yang penting.

A Produk ini hanya untuk penggunaan
LUAR RUANGAN. JANGAN menggunakan
di ruang tertutup seperti tempat parkir
mobil, garasi, beranda, teras tertutup,
atau di bawah bangunan beratap apa
pun.

A Jangan memasukkan terlalu banyak
arang ke dalam baki arang atau biarkan
arang menyentuh badan barbeku.
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A Gunakan barbeku ini hanya pada
permukaan datar atau permukaan yang
tidak mudah terbakar.

A Jangan pernah memegang bagian yang
panas tanpa pelindung.

A Jangan gunakan di dalam ruangan.

A Jika digunakan di dalam ruangan,
asap beracun dapat terbentuk dan
menyebabkan cedera atau kematian.

A Gunakan di luar ruangan di tempat
yang berventilasi baik. Jangan gunakan
di garasi, bangunan, selasar atau area
tertutup.

A PERHATIAN! Jangan gunakan peralatan
berbeku di bawah konstruksi yang
mudah terbakar.

A Jangan coba menggunakan peralatan
barbeku ini saat sedang digunakan
karena sangat panas.

98

A PERINGATAN! Jauhkan peralatan
barbeku ini dari jangkauan anak-anak
dan hewan peliharaan saat sedang
digunakan.

A Jangan memodifikasi peralatan barbeku
ini.

A Jangan meninggalkan peralatan barbeku
tanpa pengawasan.

A Selalu ikuti petunjuk perawatan dan
pemeliharaan - dan rawat secara teratur.

A Tempatkan peralatan barbeku berjarak
minimum 1 meter dari benda atau
struktur yang mudah terbakar.

A Jangan tambahkan cairan yang
mudah terbakar atau arang yang
telah menyerap cair tersebut untuk
memanaskan arang.

A Jangan keluarkan abu arang sebelum
semua arang hangus sepenuhnya dan
setelah peralatan barbeku dingin.

A Hindari pakaian lengan panjang atau
longgar saat menggunakan peralatan
barbeku.

A Jangan gunakan peralatan barbeku saat
angin kencang.

A Jangan menyentuh peralatan barbeku
dengan tangan untuk memeriksa apakah
sudah panas.

A Jangan gunakan air untuk
mengendalikan api atau memadamkan
arang.

A Jangan lupa untuk memadamkan arang
setelah selesai memanggang.

A Sarung tangan barbeku harus selalu
digunakan saat memasak, menyalakan
atau melaraskan pengudaraan dan saat
mengendalikan peralatan barbeku.

A Gunakan alat barbeku yang tepat saat
memasak.

A Jangan buang arang menyala karena
dapat menyebabkan kebakaran.



A Tunggu peralatan barbeku sampai dingin
sebelum menyimpan atau menutupnya.

A Jangan gunakan peralatan barbeku di
dalam kendaraan rekreasi atau perahu.

A Peralatan barbeku tidak boleh digunakan
sebagai penghangat makanan.

A PERINGATAN! Jangan gunakan alkohol
atau bensin untuk menyalakan atau
menyalakan ulang! Gunakan pematik api
yang sesuai EN 1860-3. (Eropa)

A PERINGATAN! Jangan gunakan alkohol
atau bensin untuk menyalakan atau
menyalakan lag! Hanya gunakan
pematik api yang mematuhi standar
nasional setempat (di luar Eropa).

A Jangan biarkan minyak, lemak atau
residu makanan terbentuk di dalam atau
di atas barbeku - RISIKO KEBAKARAN.

A Jangan gantung bahan yang mudah
terbakar daripada rel tangan barbeku
ini.

A Selalu mengganti bagian lusuh - jangan
gunakan jika terdapat kerusakan.

A Jangan letak makanan yang berlebihan
pada gril - beri jarak makanan di atas
permukaan gril.

A PENTING - Pastikan barbeku diletakkan
di atas tanah yang rata untuk
memudahkan lemak/minyak untuk
dihilangkan.

A Pastikan peralatan barbeku dipasang
dengan benar sesuai instruksi yang
disertakan.

A Buka tutup saat cahaya menyala dan
Anda bisa mulai barbeku.
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Jangan gunakan barbekyu di ruang yang
terbatas dan/atau layak huni, mis. rumah,
tenda, karavan, rumah motor, perahu.

Berisiko kematian akibat keracunan karbon
monoksida.

DAFTAR FITUR

Penomoran fitur produk ditunjukkan
mengacu pada ilustrasi barbekyu pada
halaman grafis.

1. Pemegang

2. Kap

3. Memasak panggangan
4. Baki arang

5. Asbak

ARAHAN PENGGUNA

Sebelum melanjutkan, pastikan bahwa anda
memahami pernyataan PERINGATAN dalam
manual ini.

Jangan gunakan alat memasak abrasif pada
permukaan memasak panggangan (3) untuk
mencegah permukaan rusak.

Persiapan sebelum memasak - Untuk
mencegah makanan menempel ke
panggangan memasak, gunakan sikat
berpegangan panjang untuk menerapkan
lapisan tipis minyak goreng atau sayuran
sebelum setiap sesi memanggang.

Catatan: Apabila pertama kali memasak
menggunakan barbeku anda, cat di luar
barbeku mungkin berubah warna sedikit
karena suhu yang tinggi. Ini adalah normal
dan sesuatu yang dijangkakan.

Meriahkan acara barbeku
Buka kap (2).

Letakkan lapisan arang secara merata

dengan kedalaman sekitar 4-5cm / 1,6-1,9"
pada baki arang (4).

Tambahkan gel alkohol murni ke arang
dengan hati-hati.



Nyalakan arang dengan stik atau korek api
panjang.

Saat api mereda, periksa apakah arang
mulai merah membara.

Dianjurkan agar arang tetap merah
membara selama paling tidak 30-40 menit
sebelum mulai memanggang.

Jangan mulai memasak sampai terlihat
lapisan berwarna abu-abu pada arang.

Sesi akhir memasak

Gunakan kain lembab dengan air hangat
dan sabun cair untuk membersihkan
barbekyu. Jangan menggunakan bahan
abrasif.

Menggunakan pembersih abrasif atau benda
tajam untuk membersihkan barbekyu akan
merusak barbekyu.

Keselamatan Makanan
Silahkan baca dan ikuti nasihat ini saat
memasak di atas barbeku anda:

e Selalu cuci tangan sebelum dan setelah
memegang daging mentah dan sebelum
makan.

e Selalu menjaga daging mentah dari
daging matang dan makanan lainnya.

e Sebelum memasak, pastikan permukaan
barbekyu grill dan alat-alat yang bersih
dan bebas dari sisa makanan lama.

e Jangan gunakan peralatan yang sama
untuk menangani makanan dimasak dan
tidak dimasak.

e Pastikan semua daging dimasak secara
menyeluruh sebelum makan.

e Untuk mengurangi risiko daging
setengah matang, belah daging untuk
memastikan bagian dalamnya masak.

e Pra-memasak daging yang lebih besar
atau sendi dianjurkan sebelum akhirnya
memasak di barbeku anda.

e Setelah memasak pada barbeku anda
selalu bersihkan permukaan memasak
panggangan dan peralatan.
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Perawatan, Pemeliharaan dan
Penyimpanan

Bersihkan peralatan barbeku Anda
dengan teratur di antara penggunaan
dan khususnya setelah disimpan lama.

Pastikan peralatan barbeku dan
komponennya cukup dingin sebelum
dibersihkan.

Jangan menyiram peralatan barbeku
dengan air ketika permukaannya panas.

Jangan pernah menangani bagian yang
panas dengan tangan tanpa pelindung.

Jangan meninggalkan peralatan barbeku
Anda tak tertutup jika tidak digunakan.
Simpan peralatan barbeku dalam
gudang atau garasi jika tidak digunakan
untuk melindungi terhadap efek kondisi
cuaca ekstrim, terutama jika Anda
tinggal di dekat daerah pesisir.

Terlalu lama sinar matahari, genangan
air, udara laut / air asin semua dapat
menyebabkan kerusakan pada peralatan
barbeku Anda. (Penutup A mungkin
tidak cukup untuk melindungi barbekyu
anda dalam beberapa situasi).

Untuk memperpanjang hidup dan
menjaga kondisi peralatan barbeku
Anda, kami sangat menyarankan bahwa
unit ditutupi ketika dibiarkan di luar
untuk waktu yang lama, terutama
selama musim dingin.

Sebelum menyimpan peralatan barbeku,
pastikan semua abu atau arang yang
tersisa sudah dibuang.



BAHASA MALAYSIA

Barbeku arang GRILLSKAR

A AMARAN

A Kegagalan untuk membaca dan
mengikuti manual dan amaran
keselamatan yang terkandung di dalam
ini mungkin boleh mengakibatkan
kecederaan fizikal yang serius atau
kematian, atau kebakaran atau
letupan yang menyebabkan kerosakan
harta benda. Simbol keselamatan

(A) akan memberitahu anda maklumat
keselamatan yang penting.

A Produk ini untuk KEGUNAAN LUAR
SAHAJA. JANGAN SESEKALI gunakan di
ruang tertutup seperti bangsal kereta,
garaj, beranda, laman berbumbung atau
di bawah apa jua jenis struktur atas.

A Jangan terlebih isi dulang arang
dengan arang atau membiarkan arang
menyentuh badan barbeku.

R T TR
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A Barbeku ini hendaklah dipasangkan
pada paras dasar yang kukuh sebelum
digunakan.

A Jangan sesekali mengendalikan
bahagian yang panas dengan tangan
yang yang tidak dilindungi.

A Jangan gunakan di dalam.

A Jika digunakan di dalam, wasap toksik
boleh terkumpul dan menyebabkan
kecederaan fizikal atau kematian.

A Hanya gunakan hanya di luar di dalam
kawasan yang cukup diudarakan. Jangan
guna di dalam garaj, bangunan, ruang
lega atau mana-mana kawasan yang
tertutup.

A PERHATIAN! Berbeku ini tidak harus
digunakan di bawah binaan atas yang
mudah terbakar.

A AMARAN! Barbeku ini akan menjadi
sangat panas. Jangan cuba untuk
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memindahkannya semasa ia sedang
digunakan.

A AMARAN! Jauhkan daripada kanak-
kanak dan haiwan peliharaan.

A Sebarang pengubahsuaian pada barbeku
ini boleh mendatangkan bahaya.

A Jangan biarkan barbeku ini tanpa jagaan
semasa sedang digunakan.

ASentiasa ikuti arahan penjagaan dan
penyenggaraan - dan kerap senggara
barbeku anda.

A Semasa menempatkannya, pastikan
barbeku berjarak minimum 1 meter
daripada benda atau struktur mudah
terbakar.

A Jangan tambahkan cecair nyala atau
arang yang telah menyerap cecair
tersebut pada arang yang hangat atau
panas.

A Jangan keluarkan abu sehingga semua
arang hangus dan barbeku tersebut
sejuk sepenuhnya.

A Jangan memakai pakaian berlengan
panjang atau longgar apabila
menggunakan barbeku.

A Jangan gunakan barbeku ketika angin
bertiup kuat.

A Jangan sentuh barbeku dengan tangan
anda untuk memeriksa jika ia panas.

A Jangan gunakan air untuk mengawal
nyalaan atau untuk memadamkan
arang.

A Sentiasa padamkan arang apabila anda
selesai memasak.

A Sarung tangan barbeku haruslah
sentiasa digunakan ketika memasak,
menyalakan atau melaraskan
pengudaraan dan ketika mengendalikan
barbeku.

A Gunakan peralatan barbeku yang betul
ketika memasak.



A Jangan buang arang yang panas di
kawasan yang boleh menyebabkan
bahaya kebakaran.

A Jangan simpan atau menutup barbeku
sehinggalah barbeku sejuk sepenuhnya.

A Barbeku ini tidak direka bentuk untuk
penggunaan di kenderaan rekreasi atau
bot.

A Barbeku ini tidak boleh digunakan
sebagai pemanas.

A AMARAN! Jangan gunakan larutan
alkohol atau petrol untuk menyalakan
atau menyalakan semula barbeku!
Gunakan hanya penyala api yang
mematuhi EN 1860-3 (Eropah).

A AMARAN! Jangan gunakan larutan
alkohol atau petrol untuk menyalakan
atau menyalakan semula! Gunakan
hanya penyala api yang mematuhi
standard kebangsaan tempatan (di luar
Eropah).

A Jangan benarkan gris, lemak atau sisa
makanan terkumpul di dalam atau di
atas barbeku - RISIKO KEBAKARAN.

A Jangan gantung bahan yang mudah
terbakar daripada rel tangan barbeku
ini.

A Sentiasa gantikan bahagian yang lusuh
- jangan gunakannya jika terdapat
bahagian yang rosak.

A Jangan letak makanan yang berlebihan
pada gril masak - jarakkan makanan
dengan sekata di atas permukaan gril.

A PENTING - Pastikan barbeku diletakkan
di atas tapak yang rata, mendatar bagi
memudahkan lemak/gris mengalir.

A Pastikan barbeku dipasang dengan betul
mengikut arahan yang disertakan.

A Buka penutup semasa menyalakan dan
memulakan barbeku.
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Jangan guna barbeku di ruang yang
terkurung dan/atau dihuni cth. rumah,
khemah, karavan, rumah bergerak, bot.

Bahaya kematian akibat keracunan karbon
monoksida.

SENARAI CIRI-CIRI

Ciri-ciri produk bernombor di bawah
menunjukkan ilustrasi barbeku pada
halaman grafik.

1. Pemegang
Hud

. Gril memasak
. Dulang arang
. Dulang abu

ARAHAN PENGGUNA

Sebelum meneruskan, pastikan anda
memahami penyataan AMARAN di dalam
manual ini.

Jangan sesekali gunakan apa-apa peralatan
memasak yang mengakis pada permukaan
gril memasak (3) untuk mengelakkan
permukaan tersebut rosak.

Persediaan sebelum memasak - Untuk
mengelakkan makanan daripada melekat
pada gril memasak, gunakan berus
berpemegang panjang untuk menyapu
lapisan nipis minyak masak atau minyak
sayur sebelum setiap sesi barbeku.

Nota: Apabila pertama kali memasak
menggunakan barbeku anda, cat di luar
barbeku mungkin berubah warna sedikit
kerana suhu yang tinggi. Ini adalah normal
dan sesuatu yang dijangkakan.

Menyalakan Barbeku
Buka hud (2).

Letakkan lapisan arang yang sekata
sedalam lebih kurang 4-5 sm/1.6-1.9" di
atas dulang arang (4).




Letakkan gel nyala pada arang secara
berhati-hati.

Nyalakan arang dengan penirus yang
panjang atau mancis.

Apabila nyalaan mati, periksa sama ada
arang mula merah menyala.

Adalah dicadangkan yang arang pada
barbeku dibiarkan membara sekurang-
kurangnya 30-40 minit sebelum memasak.

Jangan mula memasak sebelum arang ada
salutan abu.

Selesai Sesi Memasak

Gunakan kain yang lembap dengan air
suam berserta cecair pencuci untuk
membersihkan barbeku. Jangan gunakan
bahan yang mengakis.

Barbeku akan rosak jika pencuci yang
mengakis atau objek tajam digunakan untuk
membersihkannya.

Keselamatan Makanan
Sila baca dan patuhi nasihat ini apabila
memasak barbeku anda:

e Sentiasa cuci tangan anda sebelum dan
selepas mengendalikan daging mentah
dan sebelum makan.

e Sentiasa letakkan daging mentah jauh
daripada daging masak dan makanan
lain.

e Sebelum memasak, pastikan permukaan
gril barbeku serta peralatannya bersih
dan bebas daripada sisa makanan lama.

e Jangan gunakan peralatan yang sama
untuk mengendalikan makanan yang
telah dimasak dan belum dimasak.

e Pastikan semua daging dimasak
sepenuhnya sebelum menikmatinya.

e Untuk mengelakkan risiko daging tidak
masak sepenuhnya, belah daging untuk
memastikan bahagian dalamnya masak.

e Masakan awal untuk daging yang
lebih besar disyorkan sebelum anda
memasaknya di atas barbeku.

e Selepas memasak di atas barbeku anda,
sentiasa bersihkan permukaan gril
memasak dan peralatan.
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Penjagaan, Penyenggaraan dan Storan

e Bersihkan barbeku anda dengan kerap
di antara penggunaan dan terutamanya
selepas disimpan lama.

e Pastikan barbeku dan komponennya
cukup sejuk sebelum dibersihkan.

e Jangan sesekali menyimbah barbeku
dengan air apabila permukaannya
panas.

e Jangan sesekali mengendalikan
bahagian yang panas dengan tangan
yang tidak beralas.

e Jangan biarkan barbeku anda terdedah
apabila tidak digunakan. Simpan
barbeku anda di dalam bangsal atau
garaj apabila tidak digunakan untuk
mengelakkan kesan cuaca, terutamanya
jika anda tinggal berdekatan kawasan
pantai.

e Pendedahan berterusan kepada cahaya
matahari, air, udara laut/air laut boleh
menyebabkan kerosakan kepada
barbeku anda. (Penutup mungkin tidak
cukup untuk melindungi barbeku anda
dalam sesetengah situasi ini.)

e Bagi memanjangkan hayat dan
mengekalkan keadaan barbeku anda,
kami mengesyorkan anda menutupnya
dengan sarung apabila dibiarkan di luar
bangunan, tanpa mengira berapa lama
ia berada di luar, terutamanya ketika
bulan musim sejuk.

e Sebelum barbeku disimpan, pastikan
semua baki abu atau arang dibersihkan.
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